FIFTH SUNDAY OF LENT

ENTRANCE ANTIPHON. Tudica me, Deus.
Psalm 42 : 1-2
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fa 1
4. f ' ! | |
. : " A [
—a—n 0 n 2 Hh '
IVE me jus-tice, O God, * and plead my cause
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against a na-tion that is faithless. From the de- ceit- ful
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and cun-ning res- cueme, for you, O God, are my
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strength.
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VERSES Confitebor tibi, Domine. Ps 42 : 5
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To you, O God, my God, [ will give praise up- on the harp. *
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Why are you sad, O my soul, and why are you dis-qui- et- ed
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with-in me ?

Emitte lucem tuam. Ps 42 : 3
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O send forth your light and your truth ; * let them lead me,
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let them bring me to your ho- ly mountain, to the place where
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you dwell.
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OFFERTORY ANTIPHON.

Confitebor tibi, Domine.
Psalm 118 : 7. 10. 17. 25
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w111 pralse you, O Lord,*with an upright heart.
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Deal boun-ti-fully with your ser-vant, that I may live and

?. .:‘—::N-.-‘Il!na aOW|

l L l—: l.v

keep your words. En-liv- en me ac-cord-ing to your word,
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O Lord.
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VERSES Viam veritatis elegi. Ps 118 : 30-31
f ]

L] . !

—n |

I have chos-en the way of truth with your decrees be-fore
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me. * 1 bind myselfto do your will ; Lord, do not dis-
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ap-point me.
VERSES Averte oculos meos. Ps 118 : 37-38
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Keep my eyes from what is false : by your word, give me
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life. * Keep the promise you have made to the ser-vant who
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fears you.
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COMMUNION ANTIPHON. Omnis qui vivit.
John 11 26

When the Gospel of Lazarus is read :
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will not die for ev- er, says the Lord.

VERSES Gustate et videte. Ps 33 . 9
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O taste and see how gracious the Lord is ; * blessed the man
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who hopes in him.

Magnificate Dominum mecum. Ps 33 . 4
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O mag-ni- fy the Lord with me, and let us ex-tol his name
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to-geth-er. * I sought the Lord, and he heard me ; and he

de-livered me from all my troubles.
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COMMUNION ANTIPHON. Nemo te condemnavit, mulier ?
John 8 : 10-11

When the Gospel of the Adulterous Woman is read :
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H AS no one * condemned you, wom- an? * No one,
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Lord. Neither shall I condemn you. From now on, sin no more.

VERSES Cor meum conturbatum est. Ps 37 : 11

h:lll'il a a A A&\

My heart is troubled, my strength has left me, * and the light
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of my eyes it-self is not with me.

Amici mei et proximi mei. Ps 37 12
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My friends and my neighbors have drawn near, and stood
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a-gainst me, * and those who were near me stood a- far off.
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When another Gospel is read :
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A -men, a- men [ say to you: * Un-less a grain
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of wheat falls to the ground and dies, it remains a sin-
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gle grain. But if it dies, it bears much fruit.

VERSES Gustate et videte. Ps 33 : 9
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who hopes in him.

Magnificate Dominum mecum. Ps 33 : 4

O mag- ni- fy the Lord with me, and let us ex-tol his name

to-geth-er. * I sought the Lord, and he heard me ; and he

%-—-—-—n—ﬂ._h. .

de-livered me from all my troubles.
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When another Gospel is read :
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and where | am, there al- so shall my ser-vant be.
VERSES Gustate et videte. Ps 33 . 9
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O taste and see how gracious the Lord is ; * blessed the man
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who hopes in him.
Magnificate Dominum mecum. Ps 33 : 4
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O mag-ni- fy the Lord with me, and let us ex-tol his name
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to-geth-er. * I sought the Lord, and he heard me ; and he
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de-livered me from all my troubles.
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